
အေဆာင္တြင္း သတိျပဳရမည့္ အခ်က္မ်ားျဖစ္ပါတယ္။ ႏွစ္ေခါက္နားေထာင္ၿပီး လိုက္ဆိုပါ။

37 출입문을 꼭 닫읍시다
အဝင္အထြက္တံခါးကို ေသခ်ာ ပိတ္ၾကရေအာင္။

다음 기숙사 규칙을 잘 지켜 주세요.
ေအာက္ပါ  အေဆာင္စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ  ေသခ်ာစြာ လုိက္နာပါ။

1. 방을 깨끗하게 청소합시다.
	 အခန္းကုိ  သန္႔ရွင္းစြာ သန္႔ရွင္းေရးလုပ္ၾကစို႔။

2. 복도나 계단을 깨끗하게 사용합시다.
	 လူသြားလမ္းနဲ႕  ေလွကားကို သန္႔ရွင္းစြာ အသံုးျပဳၾကစို႔။

3. �세탁실과 샤워실을 사용한 후에는 잘 정리합시다.
	� အဝတ္ေလွ်ာ္ခန္းနွင့္ ေရခ်ိဳးခန္းကုိ အသုံးျပဳၿပီးေနာက္ ေသခ်ာ ျပန္ရွင္းလင္းၾကစို႕။

4. 큰 소리로 떠들지 맙시다.
	 အသံက်ယ္္ၾကီးနဲ႕  စကားေျပာျခင္းမွ ေရွာင္ၾကဥ္ၾကစို႔။

5. 기숙사에 외부인을 데리고 오지 맙시다.
	� အေဆာင္သုိ႔  အျပင္လူေခၚလာျခင္း မျပဳၾကရေအာင္။

6. 방에서 조리 기구를 사용하지 맙시다.
	 အခန္းမွာ ခ်က္ျပဳတ္ေသာ ပစၥည္းမ်ား  အသုံးမျပဳၾကရေအာင္။

7. 외출할 때는 출입문을 꼭 닫읍시다.
	 အျပင္ထြက္တဲ့အခါ အဝင္အထြက္တံခါးကုိ ေသခ်ာ ပိတ္ရေအာင္။

8. �기숙사 시설물이 파손되면 즉시 관리인에게 보고합시다.
	� အေဆာင္တြင္း ပစၥည္းမ်ား ပ်က္စီးခဲ့လွ်င္ ခ်က္ခ်င္း ထိန္းသိမ္းေရးမွဴးကုိ 

အေၾကာင္းၾကားၾကစို႔။

<기숙사 생활 규칙> 
<အေဆာင္စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား။>

데리고 오다 / 데려오다

 ေခၚလာသည္။
·�내일 생일 파티에 친구를 	

데리고 와도 돼요? 

	� မနက္ၿဖန္ ေမြးေန႔ ပါတီကုိ သူငယ္ခ်င္း 
ေခၚလာလုိ႔ ရလား။ 

·�교실에 강아지를 데리고 	

오면 안 돼요.

	 �စာသင္ခန္းသုိ႔ ေခြးေလးကုိ 
ေခၚလာလို႔ မရပါ။ 

즉시 ခ်က္ခ်င္း။ 
ကိစၥတစ္ခု ျဖစ္ျဖစ္ခ်င္း အခ်ိန္
·�공항에 도착하면 즉시 저한
테 연락해 주세요.

	 �ေလဆိပ္သုိ႔ ေရာက္ရင္ ခ်က္ခ်င္း ငါ ့ဆီကို ဆက္သြယ္ပါ။ 

1. 기숙사에 외부인을 데리고 와도 돼요?  အေဆာင္သို႔ အျပင္လူ ေခၚလာလုိ႔ ရလား။

2. 기숙사 시설물이 파손되면 누구에게 보고해요? 	  
     အေဆာင္တြင္းရိွ ပစၥည္းမ်ား ပ်က္စီးခဲ့လွ်င္ ဘယ္သူ႔ကို အေၾကာင္းၾကားရမလဲ။

ေသခ်ာနားေထာင္ လိုက္ဆိုျပီးျပီဆိုရင္ ေအာက္က ေမးခြန္းေတြ ေျဖၾကည့္ၾကရေအာင္။

정답   1. 아니요, 외부인을 데리고 오면 안 돼요.  2. 관리인에게 보고해요.
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학습 안내

သင္ရိုး အညႊန္း

□�သင္ခန္းစာ ရည္ရြယ္ခ်က္  အေဆာင္တြင္း သတိျပဳရမည့္ အခ်က္မ်ားအသိေပးျခင္း
□သဒၵါ  -(으)ㅂ시다, -는 동안

□ေ၀ါဟာရႏွင့္ အသံုးမ်ား  အေဆာင္အဲယားကြန္း၊ဘိြဳ င္လာ
□�သတင္းအခ်က္အလက္ႏွင္ ့ယဥ္ေက်းမႈ  ကုိရီးယား လူေနမႈဓေလ့

대화 1  စကားေျပာ ၁ Track 115



အေဆာင္တြင္ ရိွတတ္ေသာ ပစၥည္းမ်ားကို ရွာေဖြေလ့လာၾကည့္ရေအာင္။

방
အခန္း

계단
ေလွကား

복도
လူသြားလမ္းစၾကၤ

출입문
ဝင္ထြက္တံခါး

세탁실
အဝတ္ေလွ်ာ္ခန္း

룸메이트
အခန္းေဖာ္

샤워실
ေရခ်ိဳးခန္း

관리인
ထိန္းသိမ္းေရးမွဴး

•기숙사 방 안에는 침대와 책상이 있어요. အေဆာင္ခန္းအတြင္းမွာေတာ့ ကုတင္နွင့္စားပဲြရိွတယ္။

•복도에서 큰 소리로 떠들면 안 돼요.  လူသြားလမ္း စႀကႍမွာ အသံက်ယ္က်ယ္နဲ႕ စကား မေျပာရပါဘူး။

•세탁실에서 옷을 빨 수 있어요. အဝတ္ေလွ်ာ္ခန္းမွာ အဝတ္ေလွ်ာ္လို႔႔ ရလား။
•샤워실을 깨끗하게 사용하세요. ေရခ်ိဳးခန္းကုိ သန္႔ရွင္းစြာ အသုံးျပဳပါ။

1. �그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 	  

	ပံုုနဲ႕ ကုိက္ညီေသာ အသုံးကို (ဥပမာ) ထဲက ေရြးထည့္ပါ။

정답   1) 방  2) 세탁실  3) 계단  4) 출입문  5) 복도  6) 샤워실

အေပၚကေဝါဟာရေတြကို မၾကည့္ဘဲ ေအာက္ပါ ကြက္လပ္မ်ားျဖည့္ပါ။
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연습 1

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the picture.

2. 문장을 읽고 맞으면 ◦, 틀리면 ×에 표시하세요.  
If the statement is true, check the box marked O; and if the statement is false, check the box marked X.

1) 복도에 물건을 두지 맙시다.  ◦    ×

2) 오늘 계단을 청소하려고 합시다. ◦    ×

3) 제가 먼저 샤워실을 사용합시다. ◦    ×

4) 기숙사에 친구를 데리고 오지 맙시다.  ◦    ×

5) 시설물이 파손되면 관리인에게 이야기합시다. ◦    ×

보기 방               복도               계단               출입문               세탁실               샤워실

1)

5)

3)

4)

2)

6)
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1) 2)

3)

4) 5)

6)

보기

방

복도

계단

출입문

세탁실

샤워실
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어휘 1  ေ၀ါဟာရ ၁ 기숙사 အေဆာင္  
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유용한 표현  အသုံးဝင္ေသာ အသံုးအႏႈန္းမ်ား 

한턱내세요. တစ္ဝိုင္းေကြ်းရမယ္ေနာ္။ 

가: 반장님, 승진 축하해요. 한턱내세요. ဆရာေရ။ ရာထူးတုိးတာ ဂုဏ္ယူပါတယ္။ တစ္ဝိုင္းေကြ်းရမယ္ေနာ္။
나: 고마워요. 그럴게요. ေက်းဇူးပဲဗ်ာ။ ေကြ်းပ့ါမယ္။

စာေၾကာင္းကုိ ဖတ္ၿပီး မွန္ရင္ O, မွားရင္ X မွာ အမွတ္အသားလုပ္ေပးပါ။
2. 문장을 읽고 맞으면 ◦, 틀리면 ×에 표시하세요.

1) 	복도에 물건을 두지 맙시다. 	 ◦	 ×

2) 	오늘 계단을 청소하려고 합시다. 	 ◦	 ×

3) 	제가 먼저 샤워실을 사용합시다. 	 ◦	 ×

4) 	기숙사에 친구를 데리고 오지 맙시다. 	 ◦	 ×

5) 	시설물이 파손되면 관리인에게 이야기합시다. 	 ◦	 ×

အသက္အရြယ္တူ သူငယ္ခ်င္း အခ်င္းခ်င္း တစ္စံုတစ္ခုကို အတူတူ လုုပ္ေဆာင္ရန္ တိုင္ပင္ႏိႈးေေဆာ္တ့ဲအခါမွာ 
သံုးေသာ အသံုးျဖစ္သည္။ ၾကိယာေနာက္မွာ လုိက္ၿပီး မိမိထက္ အသက္ၾကီးေသာ၊ ရာထူးၾကီးေသာ သူမ်ားႏွင့္ 
စကားေျပာသည့္အခါ သံုးရန္မသင့္ပါ။

자음 (ဗ်ည္း) → -읍시다 모음 (သရ), 자음 (ဗ်ည္း) ‘ㄹ’ → -ㅂ시다 

먹다 → 먹읍시다

닫다 → 닫읍시다

하다 → 합시다

가다 → 갑시다

만들다 → 만듭시다

· 가: 버스가 안 오네요. 택시를 탈까요? ဘတ္စကားက မလာဘူးေနာ္။ တကၠစီစီးရင္ေကာင္းမလား။
	  나: 아니요, 조금 더 기다립시다. ဟင့္အင္း။ နည္းနည္း ထပ္ေစာင့္ၾကည့္ရေအာင္။
· 가: 기숙사 대청소 언제 할까요? အေစာင္ သန္႔ရွင္းေရး ဘယ္ေတာ့ လုပ္မလဲ။
	  나: ‌�이번 주말에 쉬니까 이번 주에 합시다. 	

ဒီအပတ္ စေန၊ တနဂၤေႏြ ပိတ္ရက္မွာ နားတဲ့အတြက္ ဒီအပတ္ထဲမွာ လုပ္ရေအာင္။
· 외출할 때는 출입문을 꼭 닫읍시다. အျပင္ထြက္တဲ့အခါ အဝင္အထြက္တံခါးကုိ ေသခ်ာ ပိတ္ၾကရအာင္။

‘-(으)ㅂ시다’ အသုံးကို နားလည္ၿပီလား။ ေအာက္ပါ စာေၾကာင္းေတြကို ဖတ္ၿပီး အမွား၊ အမွန္ 
ေမးခြန္းေလးေတြ ေျဖၾကည့္ပါ။

정답   1) O  2) X  3) X  4) O  5) O
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문법 1  သဒၵါ ၁ -(으)ㅂ시다 G37-1
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ရီဟန္က အေဆာင္ထိန္းသိမ္းေရးမွဴးကုိ လွ်ပ္စစ္ အပူေပးစက္ အသုံးျပဳပုံနဲ႕ ပတ္သက္ၿပီး ေမးေနတယ္။

리   한	 �아저씨, 휴게실이 좀 추운데 전기난로

를 켜도 돼요?
	 �ဦးေလးၾကီး၊ နားေနခန္းက နည္းနည္းေအးေနလုိ႕ 

လွ်ပ္စစ္ အပူေပးစက္ ဖြင့္လုိ႔ ရလား။

관리인	 �그럼요. 켜도 되죠. 휴게실에 있는 동안 

잘 사용하고 나갈 때는 꼭 스위치를 끄

고 플러그도 뽑아 놓으세요.
	� ဒါေပါ့၊ ဖြင့္လို႕ရတာေပါ့။ နားေနခန္းမွာ ရိွေနတုန္း 

ေသခ်ာ အသုံးျပဳၿပီး ျပန္ထြက္သြားတဲ့အခါမွာေတာ့ 
ခလုတ္ကုိ ဆက္ဆက္ ပိတ္ၿပီး ပလပ္ပါ  ျဖဳတ္ထားခဲ့ပါ။

리   한	 �네, 그럴게요.
	 ဟုတ္ကဲ့၊ အဲဒီလို လုပ္ပါ့မယ္။

관리인	 �지난번에는 아무도 없는데 난로가 켜 

있어서 깜짝 놀랐어요.
	� ၿပီးခဲ့တဲ့  တစ္ေခါက္က ဘယ္သူမွလည္း မရိွဘဲ 

အပူေပးစက္ၾကီးက ပြင့္ေနေတာ့ ရုတ္တရက္ 
လန္႔သြားတာပဲ။

리   한	 �그래요? 큰일 날 뻔했네요. 제가 다른 

친구들한테도 신경 쓰라고 얘기할게요.
	� ဟုတ္လား၊ ျပႆနာ အၾကီးၾကီး တက္ေတာ့မလို 

ျဖစ္သြားတာပဲ။ ကြ်န္ေတာ္လည္း 
တစ္ျခားသူငယ္ခ်င္းေတြကုိ ဂရုစုိက္ဖုိ႕ ေျပာလုိက္ပါ့မယ္။

신경(을) 쓰다 
အာရံုစိုက္သည္၊ ဂရုစိုက္သည္။
·�가: 외출할 때는 전기난로를
	 	 꼭 끄세요.

အျပင္ထြက္တဲ့အခါ လွ်ပ္စစ္ အပူေပးစက္ကို ဆက္ဆက္ ပိတ္ပါ။ 
나: 네, 신경 쓸게요.

ဟုတ္ကဲ့၊ ဂရုျပဳပါ့မယ္။
·�면접을 볼 때는 옷차림에 	
신경 써야 해요. 

�	‌� အင္တာဗ်ဴး ေျဖတဲ့အခါ 
အဝတ္အစားကို အာရံုစိုက္ရတယ္။ 

정답   1. 네, 켜도 돼요.  2. 스위치를 끄고 플러그를 뽑아 놓아야 해요.

1. 휴게실 전기난로를 켜도 돼요?
    နားေနခန္းလွ်ပ္စစ္အပူေပးစက္ကုိ ဖြင့္လုိ႔ ရလား။
2. 휴게실에서 나갈 때는 전기난로를 어떻게 해야 해요?
    နားေနခန္းမွ ထြက္သြားတဲ့အခါ လွ်ပ္စစ္ အပူေပးစက္ကုိ ဘယ္လုိလုပ္ခဲ့ရမလဲ။

ဒီတစ္ခါ ရီဟန္နဲ႕ ဝန္ထမ္းတို႕ရဲ႕ စကားကို လိုက္ေျပာပါ။ ေသခ်ာနားေထာင္ျပီး လိုက္ဆို္ျပီးရင္ 
ေအာက္က ေမးခြန္းေတြ ေျဖၾကည့္ၾကရေအာင္။
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-(으)ㄹ 뻔했다  

ေတာ့မလုိ႔ ျဖစ္သြားတယ္။

တစ္စံုတစ္ခု ျဖစ္ကာနီး အေနအထားကုိ 
ေရာက္သြားတာကုိ ေျပာခ်င္တဲ့အခါ 
သုံးတယ္။

·�늦잠을 자서 회사에 지각할 	

뻔했어요.

	� အိပ္ယာထ ေနာက္က်ၿပီး 
အလုပ္ေနာက္က်ေတာ့မလုိ႔ 
ျဖစ္သြားတယ္။

·�아침에 버스를 놓칠 뻔했어요. 

	‌� မနက္က ဘတ္စ္ကား လြတ္ေတာ့မလုိ႔ 
ျဖစ္သြားတယ္။

대화 2  စကားေျပာ ၂ Track 116
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အဲယားကြန္းႏွင့္ အပူေပးစက္ အမ်ိဳးအစားမ်ားကို ရွာေဖြေလ့လာၾကည့္ရေအာင္။

냉방 
ေလေအးေပးစက္

선풍기
ပန္ကာ

에어컨
အဲယားကြန္း

난방
ဟီတာ၊အပူေပးစက္

전기난로
လွ်ပ္စစ္အပူေပးစက္၊ဟီတာစက္

전기장판
လွ်ပ္စစ္ အပူေပး အိပ္ရာခင္း၊ဟီတာဖ်ာ

스위치를 켜다
ခလုတ္ဖြင့္သည္။

스위치를 끄다
ခလုတ္ပိတ္သည္။

플러그를 꽂다
ပလပ္တပ္သည္။

플러그를 뽑다
ပလပ္ၿဖဳတ္သည္။
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연습 2

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the picture.

2. 대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. Read the following and choose the most appropriate answers.

1) 가: 선풍기를 켜고 자면 안 돼요.

 나: 

① 네, 다 사용하면 스위치를 꼭 끄세요.  

② 네, 자는 동안에는 사용하지 않을게요.

2) 가: 전기장판 좀 빌려줄 수 있어요?

 나: 

① 그럼요. 제가 고향에 있는 동안 빌려줬어요.

② 그럼요. 제가 고향에 가 있는 동안 사용하세요.

보기 에어컨               선풍기               전기난로               스위치               플러그

1)

2)

3)

5)

4)

한국어 표준교재 31~40.indd   81 2014-06-11   오전 9:45:35

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 	  

	 ပံုနဲ႕ ကုိက္ညီေသာ အသုံးကို(ဥပမာ)ထဲမွ ေရြးထည့္ပါ။

1)

2)

3) 4)

5)

အေပၚကေဝါဟာရေတြကို မၾကည့္ဘဲေအာက္ပါ စာေၾကာင္းမ်ားကိုျဖည့္စြက္ပါ။

보기

에어컨

선풍기

전기난로

스위치

플러그

정답   1) 에어컨  2) 스위치  3) 플러그  4) 선풍기  5) 전기난로
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어휘 2  စကားေျပာ ၂ 냉난방기 အဲယားကြန္းနွင့္ အပူေပးစက္  
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 ‘-는 동안’ နဲ႔ ‘-(으)ㄹ 때’

‘-는 동안’ နဲ႕ (ၾကိယာ) ‘-(으)ㄹ 때’ ကေတာ့ အေရွ႕က ကံ ျပဳသူက ဘယ္လို အျပဳအမူကို လုပ္ေနေသာ အခ်ိန္မွာ 
ေနာက္က အျပဳအမူက ျဖစ္ေပၚတာကို ေဖာ္ျပတယ္။ 
‘-는 동안’  ကေတာ့ နာမဝိေသသနနဲ႕ မေပါင္းေပမဲ့ ‘-(으)ㄹ 때’ ကေတာ့ နာမဝိေသသနနဲ႕ ေပါင္းနိုင္တယ္။ 
ေနာက္ၿပီး ‘-는 동안’  ကေတာ့ ကိစၥ တစ္ခုခု ျဖစ္ေပၚေနေသာ အခ်ိန္ တစ္ခုလံုးကို ေဖာ္ျပေပမဲ့ ‘-(으)ㄹ 때’ 
ကေတာ့ ကိစၥ တစ္ခုခု ျဖစ္ေပၚေသာ အဲဒီ အခ်ိန္ကို ေဖာ္ျပတယ္။ 

·‌�힘드는 동안에는 쉬세요. (X) 

·힘들 때는 쉬세요. (O)

비교해 보세요  ႏိႈင္းယွဥ္ၾကည့္ပါ။

ႀကိယာရဲ႕လႈပ္ရွားမႈကို လုပ္ေနတဲ့အခ်ိန္ကာလအတြင္းကို ေဖာ္ျပရာမွာ သံုးတယ္။ သူ႕ကို ‘-에’ နဲ႔လည္း အတူ 
တဲြသံုးနိုင္တယ္။ ေရွ႕က စာေၾကာင္းနဲ႔ ေနာက္ကစာေၾကာင္းရဲ႕ အေၾကာင္းအရာ လံုးဝ မတူလည္း ရတယ္။ သူ႕ကို 
အခ်ိန္ျပနာမ္နဲ႕လည္း တြဲသံုးႏိုင္တယ္။

·가: ‌�이반 씨를 기다리는 동안 같이 커피를 마실까요?   
ရီဟန္ကုိ ေစာင့္ေနတဲ႔အခ်ိန္တြင္းမွာ အတူ ေကာ္ဖီေသာက္မလား။

	 나: 그럽시다. အဲလုိလုပ္ရေအာင္။
·가: ‌�냉방을 하는 동안 창문을 열면 안 돼요. 	

ေလေအးေပးစက္ ဖြင့္ထားတ့ဲ အခ်ိန္မွာ ျပတင္းေပါက္ တံခါးေတြ ဖြင့္ထားလုိ႕ မရဘူး။
	 나: 지금 창문을 닫을게요. အခုပဲျပတင္းေပါက္ ပိတ္လိုက္ပါ့မယ္။
·가: 밖에 나가 있는 동안에 전기장판을 꼭 끄세요. 
	 	 အျပင္သြားေနေတဲ့ အခ်ိန္အတြင္းမွာ လွ်ပ္စစ္အိပ္ရာခင္းကုိ ေသခ်ာပိတ္ပါ။
	 나: 네, 알겠습니다. ဟုတ္ကဲ့၊ သိပါၿပီ။
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2. �대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요.  စကားေျပာကုိ ဖတ္ၿပီး အေျဖမွန္ကုိ ေရြးပါ။

1)

	
가: 선풍기를 켜고 자면 안 돼요. ပန္ကာကုိ ဖြင့္ၿပီး အိပ္လုိ႕မရဘူး။
나:                                                                    . 

     ① 네, 다 사용하면 스위치를 꼭 끄세요	 ② 네, 자는 동안에는 사용하지 않을게요

2)

	
가: 전기장판 좀 빌려줄 수 있어요? လွ်ပ္စစ္အပူေပးအိပ္ရာခင္း ခဏငွားေပးလုိ႔ရမလား။
나:                                                                    . 

     ① 그럼요. 제가 고향에 있는 동안 빌려줬어요	 ② 그럼요. 제가 고향에 가 있는 동안 사용하세요

정답   1) ②  2) ②

‘-는 동안’ ကို နားလည္ၿပီလား။ စကားေျပာကို ဖတ္ၿပီး အေျဖမွန္ကို ေရြးပါ။

문법 2  သဒၵါ ၂ -는 동안 G37-2
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နားေနခန္းမွာ ရိွေသာ အသိေပးစာ ျဖစ္ပါတယ္။ ေသခ်ာ ဖတ္ၿပီး ေမးခြန္းကုိ ေျဖပါ။

82   한국어 표준교재

활동

휴게실에 있는 공지문입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요. 
The following is the notice of the lounge. Read carefully and answer the question. 

1. 휴게실의 규칙을 잘 지킨 사람을 모두 고르십시오.

①  ②

③  ④

<휴게실을 사용하는 동안 꼭 지켜 주세요.>

1. 휴게실은 공공장소입니다. 다른 사람을 배려합시다.

2. 휴게실은 금연 구역입니다. 담배는 흡연실에서 피웁시다.

3.   휴게실은 식당이 아닙니다. 
냄새 나는 음식물은 식당에서 드세요.

4.   휴게실에서 나갈 때 아무도 없으면 플러그를 뽑고 
나갑시다.

                       이용 시간: 오전 10시~오후 10시
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82   한국어 표준교재

활동

휴게실에 있는 공지문입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요. 
The following is the notice of the lounge. Read carefully and answer the question. 

1. 휴게실의 규칙을 잘 지킨 사람을 모두 고르십시오.

①  ②

③  ④

<휴게실을 사용하는 동안 꼭 지켜 주세요.>

1. 휴게실은 공공장소입니다. 다른 사람을 배려합시다.

2. 휴게실은 금연 구역입니다. 담배는 흡연실에서 피웁시다.

3.   휴게실은 식당이 아닙니다. 
냄새 나는 음식물은 식당에서 드세요.

4.   휴게실에서 나갈 때 아무도 없으면 플러그를 뽑고 
나갑시다.

                       이용 시간: 오전 10시~오후 10시
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နားေနခန္းရဲ႕ စည္းကမ္းမ်ားကုိ ေသခ်ာလုိက္နာေသာ သူမ်ားကုိေရြးပါ။

<휴게실을 사용하는 동안 꼭 지켜주세요.>
<နားေနခန္း အသုံးျပဳေနခ်ိန္မွာ ေသခ်ာလုိက္နာေပးပါ။>

1.	 휴게실은 공공장소입니다. 다른 사람을 배려합시다.
	 နားေနခန္းကေတာ့ အမ်ားပိုင္ေနရာျဖစ္ပါတယ္။ တစ္ပါးသူကုိ စာနာနားလည္ေပးရေအာင္။

2.	 휴게실은 금연 구역입니다. 담배는 흡연실에서 피웁시다.
	‌� နားေနခန္းကေေတာ့ ေဆးလိပ္မေသာက္ရ နယ္ေျမျဖစ္ပါတယ္။ ေဆးလိပ္ကုိ 

ေဆးလိပ္ေသာက္ခန္းမွာပဲ ေသာက္ၾကရေအာင္။

3.	 휴게실은 식당이 아닙니다. 냄새나는 음식물은 식당에서 드세요.
	� နားေနခန္းကစားေသာက္ခန္းမဟုတ္ပါ။ အနံ႕ထြက္ေသာ အစားအေသာက္ကုိေတာ့ 

စားေသာက္ခန္းမွာ စားပါ။

4. 휴게실에서 나갈 때 아무도 없으면 플러그를 뽑고 나갑시다.
	‌� နားေနခန္းမွ ထြက္သြားတဲ့အခါ ဘယ္သူမွမရိိွေတာ့ရင္ ပလပ္ကုိျဖဳတ္ၿပီးမွထြက္သြားပါ။

이용 시간 : 오전 10시 ~ 오후 10시
 အသုံးျပဳခ်ိန္ - မနက္ ၁၀နာရီမွ ည ၁၀နာရီအထိ

1. 휴게실의 규칙을 잘 지킨 사람을 모두 고르십시오.

휴게실에 있는 공지문입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.

①

③

②

④

정답   1. ②, ③

활동  အသံုးခ်သင္ခန္းစာမ်ား
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한국의 주거 형태
ကိုရီးယားရဲ႕လူေနမုွ ပံုစံ

주택 အိမ္

주택은 크게 단독 주택과 공동 주택이 있습니다. 단독 주택은 

한 세대가 단독으로 사용하는 구조로 된 주택입니다. 공동주택

은 각 세대가 하나의 건축물 안에서 생활을 할 수 있는 구조로 

된 주택입니다. 
အိမ္ရာကတာ့ အဓိကအားျဖင့္ သီးသန္႔အိမ္ရာနဲ႕ 
အမ်ားသုံးအိမ္ရာ ဆုိၿပီးရိွပါတယ္။ သီးသန္႔အိမ္ရာကေတာ့ 
မ်ိဳးဆက္တစ္ဆက္က သီးသန္႕အေနနဲ႕ အသုံးျပဳေသာပံုစံနဲ႕ 
ဖဲြ႕စည္းထားေသာအိမ္ရာျဖစ္ပါတယ္။ အမ်ားသုံးအိမ္ရာကေတာ့ 
မ်ိဳးဆက္တစ္ဆက္ခ်င္းစီက အေဆာက္အဦ တစ္ခုထဲမွာ 
စုေပါင္းေနထုိင္နိုင္ေအာင္ ဖဲြ႕စည္းထားေသာအိမ္ရာျဖစ္ပါတယ္။ 
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정보 한국의 주거 형태 Residential dwelling types of Korea

아파트 Apartment

한 건물 안에 여러 가구가 독립적으로 살 수 있도록 

지은 빌딩형 공동 주택입니다.
An apartment is a self-contained housing unit in a single building which 
consists of multiple units.

주택 House

주택은 크게 단독 주택과 공동 주택이 있습니다. 

단독 주택은 한 세대가 단독으로 사용하는 구조로 

된 주택입니다. 공동주택은 각 세대가 하나의 건축물 

안에서 생활을 할 수 있는 구조로 된 주택입니다.
There are two types of houses: single-family detached houses and 
multi-family residentials. A single-family detached house is a separate, 
free standing residential building. A multi-family residential house 
consists of multiple, separate housing units in a town-house style single 
building.

원룸 Studio-type apartment

방 하나에 생활에 필요한 최소한의 설비를 갖춘 

집입니다.
A studio is furnished with basic facilities for living in a single room. 

고시원 

싸게 방을 얻어 생활할 수 있는 건물입니다. 화장실, 

부엌 등을 공동으로 사용합니다.
고시원 is housing for those who economize their rent. Bathrooms and 
kitchens are be shared with other tenants. 

Gosiwon (boarding place for the higher civil service 
examination, student residence)
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아파트 တုိက္ခန္း

한 건물 안에 여러 가구가 독립적으로 살 수 있도록 지은 빌

딩형 공동 주택입니다. 
အေဆာက္အဦ တစ္ခုထဲမွာ မိသားစုေပါင္းမ်ားစြာက  သီးၿခားစီ 
ေနနိုင္ေအာင္ ေဆာက္ထားေသာ အေဆာက္အဦ ပံုစံ 
အတူသုံးအိမ္ရာသေဘာမ်ိဳးၿဖစ္တယ္။
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고시원 ‌�အျပင္ေနအေဆာင္

싸게 방을 얻어 생활할 수 있는 건물입니다. 화장실, 부엌 등

을 공동으로 사용합니다. 
ေစ်းသက္သက္သာသာနဲ႕ ေနလုိ႔ရေသာအခန္းမ်ားနဲ႕ 
ဖဲြ႕စည္းထားေသာ အေဆာက္အဦျဖစ္ပါတယ္။ အိမ္သာ၊ မီးဖိုေခ်ာင္ 
စတာေတြကုိ အမ်ားနဲ႔အတူ မွ်သုံးရတဲ့ ေနရာျဖစ္ပါတယ္။

원룸 တစ္ခန္းစာအိမ္ရာ

방 하나에 생활에 필요한 최소한의 설비를 갖춘 집입니다. 
အခန္းတစ္ခန္းမွာ လူေနထုိင္တဲ့အခါမွာ အနည္းဆုံးလုိအပ္ေလာက္တဲ့ 
ပစၥည္းမ်ားနဲ႕သာ ဖဲြ႕စည္းထားေသာ အိမ္ျဖစ္ပါတယ္။
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정보  သတင္းအခ်က္အလက ္



[1~2] ‌�잘 듣고 내용과 관계있는 그림을 고르십시오.  

ေသခ်ာ နားေထာင္ၿပီး မွန္ကန္ေသာ ပံုကုိေရြးပါ။

3.	� 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.	  

အေၾကာင္းအရာကုိ နားေထာင္ၿပီး ေမးခြန္းနဲ႕ ကုိက္ညီေသာ အေျဖကုိ ေရြးပါ။

	 지금 무슨 문제가 있습니까? အခု ဘာျပႆနာ တက္ေနတာလဲ။ 

	 ① 관리인과 싸웠습니다. 	 ② 선풍기가 없어졌습니다.

	 ③ 에어컨이 고장 났습니다. 	 ④ 휴게실에 에어컨이 없습니다.

[4~5] �하나의 이야기를 듣고 두 개의 질문에 대답하십시오.	  

 အေၾကာင္းအရာ တစ္ခုကုိ နားေထာင္ၿပီး ေမးခြန္း ႏွစ္ခုကုိ ေျဖပါ။

	 4.	�이 기숙사의 휴게실은 몇 시까지 이용할 수 있습니까?	 	

ဒီ အေဆာင္ရဲ႕ နားေနခန္းက ဘယ္ႏွနာရီအထိ အသုံးျပဳလုိ႕ ရလဲ။

	 	 ① 밤 8시 	 ② 밤 10시

	 	 ③ 밤 11시 	 ④ 밤 12시

	 5. 	�이 기숙사의 규칙을 지키지 않은 사람은 누구입니까?	 	

ဒီ အေဆာင္ရဲ႕ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းေတြကို မလိုက္နာတာ ဘယ္သူလဲ။

	 	 ① 흡연실에서 담배를 피운 지훈 	 ② 기숙사에 고향 친구를 초대한 건우

	 	 ③ 기숙사 방에서 김밥을 먹은 투안 	 ④ 기숙사 휴게실에서 커피를 마신 모니카

Track 117
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EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 잘 듣고 내용과 관계있는 그림을 고르십시오.

1. ①  ② ③   ④ 

 

2. ①  ②  ③   ④

    

 

      

3. 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

지금 무슨 문제가 있습니까?

① 관리인과 싸웠습니다.  ② 선풍기가 없어졌습니다.

③ 에어컨이 고장 났습니다. ④ 휴게실에 에어컨이 없습니다.

[4~5] 하나의 이야기를 듣고 두 개의 질문에 대답하십시오.

4. 이 기숙사의 휴게실은 몇 시까지 이용할 수 있습니까? 

① 밤 8시  ② 밤 10시  

③ 밤 11시  ④ 밤 12시

5. 이 기숙사의 규칙을 지키지 않은 사람은 누구입니까?

① 흡연실에서 담배를 피운 지훈 ② 기숙사에 고향 친구를 초대한 건우

③ 기숙사 방에서 김밥을 먹은 투안 ④ 기숙사 휴게실에서 커피를 마신 모니카

Track  117
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1. ①

2. ①

②

②

③

③

④

④

EPS-TOPIK 듣기  EPS-TOPIK အၾကား စာေမးပဲြ

ေမးခြန္း ၁နဲ႕ ၂ကေတာ့ မွန္ကန္ေသာ ပံုကို ေရြးေပးရမွာ ျဖစ္ပါတယ္။ နားမေထာင္ခင္မွာ ပံုေတြကို 
ေသခ်ာ ၾကည့္ထားပါ။

ေမးခြန္း ၃ကေတာ့ အေျဖမွန္ေရြး ပုစာၦျဖစ္ပါတယ္။ ေမးခြန္း ၄နဲ႕ ၅ကေတာ့ ေၾကညာခ်က္ကို 
နားေထာင္ၿပီး အေျဖမွန္ကို ေရြးေပးရမွွာ ျဖစ္ပါတယ္။ နားမေထာင္ခင္မွာ ေရြးဖို႕ ေပးထားတာေတြကို 
အရင္ဆံုး ဖတ္ထားပါ။
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1. 남: 밤에는 큰 소리로 떠들지 마세요. ညဘက္မွာ အသံက်ယ္ၾကီးနဲ႕ စကားမေျပာပါနဲ႕။
2. 여: 난로를 사용한 후에는 반드시 플러그를 뽑아야 합니다.

		  ေလပူေပးစက္ကုိ အသုံးျပဳၿပီးရင္ ပလပ္ကုိ ဆက္ဆက္ ျဖဳတ္ခဲ့ပါ။
3. 남: 아유~ 더워. 휴게실 에어컨이 또 고장 났네요. 

		  ဟူး၊ ပူလုိက္တာ။ နားေနခန္းအဲယားကြန္းက ထပ္ၿပီးပ်က္ျပန္ၿပီေနာ္။
	 여: 그래요? 날씨가 많이 더워져서 냉방이 안 되면 힘든데…….

		  ဟုတ္လား၊ ရာသီဥတုက အရမ္းပူလာၿပီး ေလေအးေပးစက္က မရရင္ေတာ့ ျပႆနာပဲ။
	 남: 그러게 말이에요. 선풍기라도 가지고 올까요? အဲဒါေျပာတာေပ့ါ။ ပန္ကာေလးပဲျဖစ္ျဖစ္ ယူလာေပးရမလား။

	 여: 네, 그럼 부탁해요. 저는 얼른 관리인 아저씨에게 이야기하고 올게요.

		�  ဟုတ္ကဲ့၊ ဒါဆုိ အားကုိးပါရေစေနာ္။ ကြ်န္ေတာ္ကေတာ့ အေဆာင္ထိန္းသိမ္းေရးမွဴးဆီ ျမန္ျမန္သြားၿပီး ေျပာၿပီး 
ျပန္လာခဲ့မယ္။

4-5.

�남: ‌�관리실에서 알려드립니다. 요즘 기숙사에 규칙을 지키지 않는 사람들이 많은데 모두 신경 써 주세요. 

규칙을 다시 말씀 드릴 테니까 잘 듣고 꼭 지켜주세요. 먼저, 담배를 피울 때는 흡연실을 이용해 주시기 

바랍니다. 또, 방에서 조리 기구를 사용하면 안 되고요. 외부인을 기숙사에 데리고 올 수 없습니다. 마

지막으로 휴게실 이용 시간은 밤 10시까지니까 꼭 지켜주십시오.

ထိန္းသိမ္းေရးရုံးမွ အသိေပးေၾကညာအပ္ပါတယ္ယ္။ အခုတေလာ အေဆာင္ စည္းကမ္းကုိ မလုိက္နာတ့ဲ သူေတြ 
မ်ားလာတ့ဲအတြက္ အားလုံး ဂရုျပဳလုိက္နာေပးၾကပါ။ စည္းကမ္းမ်ားကုိ ထပ္မံ ေျပာျပေပးမွာ ျဖစ္တ့ဲအတြက္ 
ေသခ်ာ နားေထာင္ၿပီး မျဖစ္မေန လုိက္နာေပးၾကပါ။ အရင္ဆုံး၊ ေဆးလိပ္ေသာက္တ့ဲအခါ ေဆးလိပ္ေသာက္ဖုိ႕ 
သတ္မွတ္ထားေသာ အခန္းကို အသုံးျပဳေပးၾကပါ။ ေနာက္ၿပီး၊ အခန္းထဲမွာ မီးဖုိေခ်ာင္သုံး ပစၥည္းမ်ား အသုံးျပဳျခင္းမွ 
ေရွာင္ၾကဥ္ပါ။ အျပင္လူကုိ အေဆာင္တြင္း ေခၚလာမႈ မျပဳၾကပါရန္နဲ႔ ေနာက္ဆုံး တစ္ခ်က္ကေတာ့ နားေနခန္း 
အသုံးျပဳခ်ိန္ ည ၁ဝ နာရီအထိဆုိတာကုိ ေသခ်ာစြာ လုိက္နာေပးပါရန္ အသိေပး ေၾကညာအပ္ပါတယ္။ 

듣기 대본  စာသား 

남: 반장님, 기숙사 휴게실에 냉방이 전혀 안 돼요. ဆရာမ၊  အေဆာင္နားေနခန္းမွာ ေလေအးလံုးဝမရဘူး။
여: 그래요? 에어컨에 문제가 생겼나 보네요. ဟုတ္လား၊ အဲယားကြန္းမွာ ျပႆနာရိွတာထင္တယ္။
남: 제가 한번 고쳐 볼까요? ကြ်န္ေတာ္တစ္ခ်က္ ျပင္ၾကည့္လုိက္ရမလား။
여: 아니요, 먼저 수리 센터에 연락해 보는 게 좋겠어요.

	 ဟင့္အင္း၊  အရင္ဆုံး စက္ျပင္ဌာနကုိ ဆက္သြယ္ၾကည့္တာ ေကာင္းလိမ့္မယ္။

확장 연습 듣기 대본  ထပ္ေဆာင္း ေလ့က်င့္ရန္ စာသား

정답   1. ④

정답   1. ①  2. ③  3. ③  4. ②  5. ②
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1.	대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 

	 စကားေျပာကုိ နားေထာင္ၿပီး ေမးခြန္းနဲ႕ ကုိက္ညီေသာ အေျဖကုိ ေရြးပါ။

	 어떤 문제가 있습니까? ဘာျပႆနာ ရိွလုိ႕လဲ။

	 ① 에어컨을 고칠 수 없다.	 	 ② 기숙사에 휴게실이 없다.

	 ③ 수리 센터 연락처를 모른다.	 ④ 휴게실 에어컨이 고장 났다.

확장 연습 ထပ္ေဆာင္း ေလ့က်င့္ရန္ L-37
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 에어컨        ② 세탁기    

  ③ 냉장고     ④ 선풍기

2.  ① 스위치를 켜고 있습니다. ② 스위치를 끄고 있습니다.

  ③ 플러그를 꽂고 있습니다. ④ 플러그를 뽑고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 에어컨은 언제부터 사용할 수 있어요?

 나: 에어컨 같은  시설은 6월 말부터 사용할 수 있어요.

① 난방 ② 냉방 ③ 선풍기 ④ 전기장판

4. 가: 주말에 같이 계단을 청소할까요?

 나: 네, 그래요. 같이 .   

① 청소합니다  ② 청소합시다 

③ 청소했습니다  ④ 청소해야 합니다

5. 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오.

기숙사는 여러 사람이 함께 생활하는 곳입니다. 그러니까 서로 예의를 지키고 다른 

사람에게 피해를 주지 않아야 합니다. 늦은 시간에 시끄럽게 떠들지 마십시오. 그리고 시설도 

깨끗하게 사용해야 합니다. 샤워실과 세탁실은 항상 깨끗하게 관리합시다.

글의 내용과 맞지 않는 것은 무엇입니까?

① 서로 배려해야 합니다. ② 시설을 아껴 써야 합니다.

③ 시끄럽게 떠들면 안 됩니다. ④ 샤워실은 관리인이 청소합니다.
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ကြက္လပ္ထဲ ျဖည့္ရန္ အသင့္ေတာ္ဆုံးကုိ ေရြးပါ။
[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

3.

  

가:	에어컨은 언제부터 사용할 수 있어요? အဲယားကြန္းကုိ ဘယ္အခ်ိန္က စၿပီး အသုံးျပဳလုိ႕ ရမလဲ။

나:	에어컨 같은                 시설은 6월 말부터 사용할 수 있어요.

	 အဲယားကြန္းလုိမ်ိဳး ေလေအးေပးစနစ္ကုိေတာ့ ၆လပိုင္းကုန္ေလာက္က စၿပီး အသုံးျပဳနိုင္ပါတယ္။

     ① 난방 	 ② 냉방 	 ③ 선풍기 	 ④ 전기장판

4.

  

가:	주말에 같이 계단을 청소할까요? ပိတ္ရက္မွာ အတူ ေလွကား သန္႕ရွင္းေရးလုပ္မလား။

나:	네, 그래요. 같이                                                   .

	 ဟုတ္ကဲ့၊ လုပ္မယ္။ အတူတူ သန္႕ရွင္းေရး လုပ္ရေအာင္။

     ① 청소합니다 	 ② 청소합시다	 ③ 청소했습니다 	 ④ 청소해야 합니다

5.  다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. စာပိုဒ္ကို ဖတ္ၿပီး ေမးခြန္းမ်ား ေျဖပါ။

    

기숙사는 여러 사람이 함께 생활하는 곳입니다. 그러니까 서로 예의를 지키고 다른 사람에게 피해를 

주지 않아야 합니다. 늦은 시간에 시끄럽게 떠들지 마십시오. 그리고 시설도 깨끗하게 사용해야 합니

다. 샤워실과 세탁실은 항상 깨끗하게 관리합시다. 
အေဆာင္ဆုိတာကေတာ့ လူအမ်ားနဲ႕ အတူတူ ေနရတ့ဲ ေနရာျဖစ္ပါတယ္။ အဲဒီအတြက္ေၾကာင့္ အျပန္အလွန္ 
ေလးေလးစားစား ဆက္ဆံၿပီး တစ္ျခားသူေတြကုိ စိတ္အေႏွာင့္အယွက္ မျဖစ္ေစေအာင္ ေစာင့္ထိန္းဖုိ႕ လုိအပ္ပါတယ္။ 
ညဘက္မွာ ဆူဆူညံညံ လုပ္လုိ႕မရဘူး။ ေနာက္ၿပီး ပစၥည္းေတြကုိလည္း သန္႕ရွင္းသပ္ရပ္စြာ အသုံးျပဳၾကရပါတယ္။ 
ေရခ်ိဳးခန္းနဲ႕ အဝတ္ေလွ်ာ္ခန္းကုိလည္း အျမဲတမ္း သန္႕ရွင္းေနေအာင္ အသုံးျပဳၾကရေအာင္။

	 �글의 내용과 맞지 않는 것은 무엇입니까? စာပိုဒ္ရဲ႕ အေၾကာင္းအရာနဲ႕ မညီတဲ့ ဟာက ဘာလဲ။
	 ① 서로 배려해야 합니다. 	 ② 시설을 아껴 써야 합니다.

	 ③ 시끄럽게 떠들면 안 됩니다. 	 ④ 샤워실은 관리인이 청소합니다.

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오.

1. 2.① 에어컨 	 ② 세탁기

③ 냉장고 	 ④ 선풍기

① 스위치를 켜고 있습니다. 

② 스위치를 끄고 있습니다.

③ 플러그를 꽂고 있습니다. 

④ 플러그를 뽑고 있습니다.

EPS-TOPIK 읽기  EPS-TOPIK အဖတ္ စာေမးပဲြ 

ေမးခြန္း ၁နဲ႕ ၂ကေတာ့ ပံုကိုၾကည့္ၿပီး ကိုက္ညီေသာ စာလံုး၊ စာေၾကာင္းကို ေရြးေပးရမွာ ျဖစ္ပါတယ္။ 
သင္ယူထားေသာ စာလံုးေတြကို သံုးၿပီး အေျဖမွန္ကို ေရြးပါ။

ေမးခြန္း ၃နဲ႕ ၄ကေတာ့ စကားေျပာအတြက္ သင့္ေတာ္ေသာ စာလံုးကို ေရြးေပးရမွာ ျဖစ္ပါတယ္။ 
ေမးခြန္း ၅ကေတာ့ စာပိုဒ္ကို ဖတ္ၿပီး ေမးခြန္းကို ေျဖေပးရမွာ ျဖစ္ပါတယ္။ သင္ထားတာေတြကိို 
အသံုးခ်ၿပီး ေမးခြန္းမ်ားကို ေျဖပါ။

ေအာက္ပါ ပံုကုိ ၾကည့္ၿပီး မွန္ကန္ေသာ စာလံုး၊ စာေၾကာင္းကုိ ေရြးပါ။

정답   1. ①  2. ②  3. ②  4. ②  5. ④
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정답   1. ③  2. ②  3. ①  

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. ကြက္လပ္ထဲ ျဖည့္ရန္ အသင့္ေတာ္ဆံုးကုိ ေရြးပါ။

1.

	

저는 보통 퇴근하면 집에서 저녁 식사를 합니다.               오늘은 시내에서 고향 친구를 

만나서 함께 저녁을 먹을 겁니다.
ကြ်န္ေတာ္ကေတာ့  ပံ ုမွန္အလုပ္က ျပန္ရင္အိမ္မွာ ညစာစားတယ္။ ဒါေပမဲ့ ဒီေန႔ေတာ့ ၿမိဳ႕ထဲမွာ ဇာတိက 
သူငယ္ခ်င္းနဲ႕ေတြ႔ၿပီး အတူညစာစားမယ္။

	   

   	 ① 그리고	 ② 그래서	 ③ 그런데	 ④ 그러므로

2.

	
소포를 항공편으로 보내고 싶은데              이/가 많이 나올 것 같아서 걱정입니다. 

ဒီပါဆယ္ကို ေလေၾကာင္းလမ္းနဲ႕ ပို႔ခ်င္လုိ႔ ပို႕ခ အမ်ားၾကီးက်မယ္ထင္လုိ႔ စိတ္ပူတယ္။
	

  	 ① 기간	 ② 요금	 ③ 우표	 ④ 포장

3.

	

택시를 타는 것보다 지하철이나 버스를 이용하는 것이 돈이 덜              . 그래서 택시가 

편하지만 저는 지하철이나 버스를 자주 이용합니다. 

တကၠစီ စီးတာထက္ ေျမေအာက္ရထား သုိ႔မဟုတ္ ဘတ္စ္ကားစီးတာက ပိုက္ဆံကုန္ သက္သာတယ္။ 
တကၠစီကေတာ့  သက္ေတာင့္သက္သာရိွေပမဲ့ ေစ်းၾကီးတယ္။ ဒါေၾကာင့္ ကြ်န္ေတာ္ကေတာ့ ေျမေအာက္ရထား 
သုိ႕မဟုတ္ ဘတ္စ္ကားကုိ မၾကာမၾကာ အသုံးျပဳတယ္။

	

  	 ① 듭니다	 ② 탑니다	 ③ 걸립니다	 ④ 보입니다

확장 연습 ထပ္ေဆာင္း ေလ့က်င့္ရန္ 

발음 အသံထြက္             P-16

ေသခ်ာ နားေထာင္ျပီး လိုက္ဆိုပါ။

ကုိရီးယားဘာသာစကားမွာ ဗ်ည္းႏွစ္လံုးဆံုၾကရင္ အသံေျပာင္းပါတယ္။ ဒါေပမဲ့ ‘ႏွာသံ+ႏွာသ’ံ, 
‘လွ်ာလိပ္သံ+လွ်ာလိပ္သ’ံ, ‘လွ်ာလိပ္သံ+ႏွာသ’ံ ဆုိရင္ေတာ့ အသံမေျပာင္းပါဘူး။  

(1) 언니, 엄마, 빨리

(2) 설마, 얼마, 설명

(3) 빨리 하세요. / 오렌지가 얼마예요?


